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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Director of Evangelization - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (12) 
4:00PM Saturday Vigil Mass 

	 +Arthur & Celine DuPlantis (Denise)

	 Deceased members of Jablonski family (Jim Miketta)

	 +Pietro Massanisso (family)

	 +John Slowiak (sister)

	 +Patricia Slowiak (Therese)  

8:30AM	 St. Priscilla Parishioners

10:30AM	INTENCJA NA NARODOWE ŚWIĘTO NIEPODLEGŁOŚCI 	
	 2023 | Opatrzności Boża, dziękujemy za Twoje łaski 

	   i opiekę okazaną narodowi polskiemu na przestrzeni 	 	
	   wieków, za dar ponad stuletniej niepodległości Polski 

	   i Polaków. Zawierzamy Ci naszą Ojczyznę, prosząc 

	   o Twoją opiekę nad Nią.

	 Intencje parafialne:

	 O Boże błogosławieństwo dla kapelana i Polonijnej braci 	
	   motocyklistów, organizatorów Przejazdu Niepodległości 	
	   w Chicago dla uczczenia Narodowego Święta 	 	
	   Niepodległości

	 Za parafian św. Pryscylli

	 O Błogosławieństwo Boże dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O Boże przewodnictwo w życiu i pracy dla dzieci oraz 	 	
	   błogosławieństwo dla całej rodziny

	 W Bogu wiadomej intencji i opiekę Bożą dla rodziny

	 O Bożą opiekę, przemianę serc i uratowanie małżeństwa 	
	   Renaty i Marcina oraz uwolnienie od zła i łaskę Darów 	 	
	   Ducha Św. dla dzieci i rodziny

	 O Boże bł i wszelkie potrzebne łaski dla Arlety

	 O przerwanie grzechów pokoleniowych w rodzinie 	 	
	   Schabów i Nowaków

	 O cud uzdrowienia dla Patryka (rodzina)

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 + Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Mieczysław Aleksiewicz 1 rocznica śmierci 

	   (Danuta z rodziną)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 + Helena B Biernacki (rodzina)

	 +Kazimierz Orłowski (rodzina)

	 +Wanda i Mieczysław Smagacz (rodzina)

	 +Łukasz Smagacz (rodzina)

	 +Stanisław Tołowiński (rodzina)

	 +Leszek Sokołowski 1 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Adam Sokołowski 11 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Tadeusz Matusiewicz 6 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Henryka Siedlarz (rodzina)

	 +Maria i Michał Giba (rodzina)

	 +Józef Zaręba rocznica śmierci(rodzina)

	 +Aleksandra, Jan Gliwa

	 +Eugenia, Eugeniusz, Alfred Brągiel

	 Za zmarłych z rodziny Zalewskich

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach 

12:30PM	God’s Blessings & successful Board Nursing Exam for 	 	
	   John Philip Guba

	 +Jan Kocon (family)

	 Deceased members of Miketta family (Jim Miketta)

6:00PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)


MONDAY (13)  
8:00AM	 God’s Blessings for healing & recovery for Randy Najarro 	
	    (Najarro family)

	 +Luka Kannala 60 days after death (Moly)

	 All souls in purgatory (Barbara & Stanley)

MONDAY (13)  
7:30PM	 O Boże przewodnictwo dla dzieci i bł. dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O przełamanie grzechów pokoleniowych w rodzinie 	 	
	   Schabów i Nowaków

	 O wypełnienie Woli Bożej dla Arlety

	 O uzdrowienie relacji w małżeństwie Renaty i Marcina

	 O łaskę Darów Ducha Św., ochronę przed złymi duchami 	
	   dla rodziców i dzieci

	 W Bogu wiadomej intencji

	 +Bartek Szabla(rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Henryka Siedlarz (rodzina)

	 +Maria i Michał Giba (rodzina)

	 +Aleksandra, Jan Gliwa

	 +Eugenia, Eugeniusz, Alfred Brągiel

 

TUESDAY (14) 
8:00AM	 Deceased members of Chesna & Tautkus families

	 +Florence Drwal birthday remembrance (family)

	 +Kathy Wayant 6 months after death (Moly Kannala)

7:30PM	 O Bożą opiekę w życiu i pracy dla dzieci oraz 

	   błogosławieństwo dla rodziny

	 O przełamanie grzechów pokoleniowych w rodzinie 	 	
	   Schabów i Nowaków

	 O wypełnienie Woli Bożej dla Arlety

	 O uzdrowienie relacji w małżeństwie Renaty i Marcina

	 O łaskę Darów Ducha Św., ochronę przed złymi duchami 	
	   dla rodziców i dzieci

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Henryka Siedlarz (rodzina)

	 +Maria i Michał Giba (rodzina)

	 +Aleksandra, Jan Gliwa

	 +Eugenia, Eugeniusz, Alfred Brągiel


WEDNESDAY (15)  
8:00AM	 Good health & Blessings for Roy Villegas on his birthday 		
	   (family)

	 +Nick Deligianes death anniversary (family)

7:30PM	 Intencja dziękczynna dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O Bożą opiekę w życiu i pracy dla dzieci oraz bł. dla rodziny

	 Podziękowanie za otrzymane łaski

    O zdrowie, Bożą opiekę dla Antoniego i łaski potrzebne dla rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka

	 O przełamanie grzechów pokoleniowych w rodzinie 	 	
	   Schabów i Nowaków

	 O wypełnienie Woli Bożej dla Arlety

	 O uzdrowienie relacji w małżeństwie Renaty i Marcina

	 O łaskę Darów Ducha Św., ochronę przed złymi duchami 	
	   dla rodziców i dzieci

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Henryka Siedlarz (rodzina)

	 +Maria i Michał Giba (rodzina)

	 +Aleksandra, Jan Gliwa

	 +Eugenia, Eugeniusz, Alfred Brągiel


THURSDAY (16) 
8:00PM	 +Al Cademartrie (family)

7:30PM	 O Boże przewodnictwo dla dzieci i bł dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O przełamanie grzechów pokoleniowych w rodzinie 	 	
	   Schabów i Nowaków

	 O wypełnienie Woli Bożej dla Arlety

	 O uzdrowienie relacji w małżeństwie Renaty i Marcina

	 O łaskę Darów Ducha Św., ochronę przed złymi duchami 	
	   dla rodziców i dzieci
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THURSDAY (16) 
7:30PM	 W Bogu wiadomej intencji

	 +Bartek Szabla(rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Henryka Siedlarz (rodzina)

	 +Maria i Michał i Giba (rodzina)

	 +Aleksandra, Jan Gliwa

	 +Eugenia, Eugeniusz, Alfred Brągiel


FRIDAY (17) 
8:00AM	 All souls in purgatory 

7:30PM	 O Boże przewodnictwo dla dzieci i bł dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O przełamanie grzechów pokoleniowych w rodzinie 	 	
	   Schabów i Nowaków

	 O wypełnienie Woli Bożej dla Arlety

	 O uzdrowienie relacji w małżeństwie Renaty i Marcina

	 O łaskę Darów Ducha Św., ochronę przed złymi duchami 	
	   dla rodziców i dzieci

	 W Bogu wiadomej intencji

	 +Bartek Szabla(rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Henryka Siedlarz (rodzina)

	 +Maria i Michał i Giba (rodzina)

	 +Wacław Bernaczek 1-sza rocznica śmierci (rodzina)


SATURDAY (18) 
8:00AM 	 All souls in purgatory

9:00AM	 O Boże przewodnictwo dla dzieci i bł dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O przełamanie grzechów pokoleniowych w rodzinie 	 	
	   Schabów i Nowaków

	 O wypełnienie Woli Bożej dla Arlety

	 O uzdrowienie relacji w małżeństwie Renaty i Marcina

	 O łaskę Darów Ducha Św., ochronę przed złymi duchami 	
	   dla rodziców i dzieci

	 W Bogu wiadomej intencji

	 +Bartek Szabla(rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Henryka Siedlarz (rodzina)

	 +Maria i Michał i Giba (rodzina)


Łączy nas potrzeba szukania Boga w naszym życiu. We 
wspólnocie o podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować. Chcemy rozwijać się duchowo, ale i rozwijać 
się w relacjach z naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w miesiącu, a 
dokładny termin ustalamy wspólnie miesiąc wcześniej. 
Po więcej informacji prosimy o kontakt z biurem 
parafialnym. 


Najbliższe spotkanie Wspólnoty Małżeństw 
Sobota 25 listopada 2023 o godz. 5:00 wieczorem w 

sali pod kościołem 
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	 Each of us should live in such a way as to be always ready to 
meet God. The virgins from today's Gospel are an image of all people 
who want to enter the eternal banquet with Jesus. Olive oil means 
personal readiness, spiritual disposition, virtues that allow entry into the 
kingdom of God and which, interestingly, cannot be loaned to others. 
Therefore, let us make a constant effort to conquer the reality of the 
kingdom of God. Even today, Jesus knocks on our hearts because He 
wants to live in them. He is extremely gentle and does not enter against 
our will. He waits patiently for our response and consent. We often confess that Jesus is our Lord 
and best Friend. It seems obvious that we must be ready to sacrifice everything for a friend. If we 
agree to this, we will not measure or calculate the time devoted to Him. We will not be bored with 
yawning at Holy Mass, because we will experience it as a meeting with Someone whom we miss 
very much. So today let us ask Jesus to kindle our hearts with ardent love and dwell in them 
forever. Eternity begins here, on earth.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Każdy z nas powinien żyć tak, aby być zawsze gotowym na spotkanie z Bogiem. Panny z 
dzisiejszej Ewangelii są obrazem wszystkich ludzi, którzy chcą wraz z Jezusem wejść na wieczną 
ucztę. Oliwa oznacza osobistą gotowość, duchowe usposobienie, cnoty, które pozwalają na 
wejście do królestwa Bożego i których, co ciekawe nie można pożyczyć innym. Podejmujmy zatem 
nieustanny wysiłek w zdobywaniu rzeczywistości królestwa Bożego. Pan Jezus i dzisiaj puka do 
naszych serc, bo chce w nich zamieszkać. Jest przy 
tym niezwykle delikatny, nie wchodzi wbrew naszej 
woli. Cierpliwie czeka na naszą odpowiedź i zgodę. 
Często wyznajemy, że Jezus jest naszym Panem i 
najlepszym Przyjacielem. Oczywistością wydaje się, 
że dla przyjaciela trzeba być gotowym poświęcić 
wszystko. Jeśli będzie w nas na to zgoda, to nie 
będziemy wymierzać  i wyliczać poświęconego Mu 
czasu. Nie będziemy znudzeni ziewać na Mszy św., 
bo będziemy ją przeżywali jako spotkanie z Kimś, za 
Kim bardzo tęsknimy. Prośmy zatem dzisiaj, aby 
Jezus rozpalił nasze serca gorącą miłością  i 
zamieszkał w nich na zawsze. Wieczność bowiem 
rozpoczyna się już tu, na ziemi. 


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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Nov. 18-19, 2023 
Please leave your donations of dry products for 
Thanksgiving tables in boxes placed in the back 

of the church. 
 

18-19 Listopad 2023 
 

Prosimy, aby donacje suchych produktów z okazji 
Święta Dziękczynienia włożyć do pojemników 

 umieszczonych z tyłu kościoła. 
 

Food Drive organized by St. Priscilla Rel. Ed. Program 

 

Save the date: 
SAINT NICHOLAS 

WILL MEET 
CHILDREN IN OUR 

PARISH! 
December 3, 2023  

at 2:00PM 
More details next 

week! 

Zarezerwuj dzień na  
SPOTKANIE DZIECI ZE ŚWIĘTYM 

MIKOŁAJEM 
3 grudnia, 2023 o godz. 2 po południu 

Więcej szczegółów za tydzień! 
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Inscription Celebration  
and Family Mass  
This Sunday we participated in a Family 
Mass and Inscription Celebration. 
Candidates for Confirmation made a 
commitment to pray and work hard to 
prepare themselves for the reception of the 
sacrament. Big thanks to Children's Choir 
and youth who were singing during the 
Mass. God Bless families for your efforts 
to bring children to our church where 
they can meet Loving God and 
participate in a beautiful liturgy! 
 
W ostatnią niedzielę uczestniczyliśmy we 
Mszy Świętej Rodzinnej oraz Celebracji 
Przedstawienia kandydatów do 
Bierzmowania. Studenci zobowiązali się do 
modlitwy i wytrwałej pracy, aby 
przygotować się na przyjęcie sakramentu. 
Serdeczne podziękowania dla Chóru 
Dziecięcego i Młodzieżowego, którzy śpiewali podczas Mszy Św. Bóg zapłać rodzinom za ofiarność i że 
przyprowadzacie dzieci do naszego kościoła by tu spotkać kochającego Boga i wspólnie uczestniczyć w pięknej 
liturgii! 

 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 

Z okazji Narodowego Święta Niepodległości 
12 listopada na Mszy Św. o godz. 10:30 rano  
będziemy dziękować za dar wolnej Polski.  
Zawierzamy naszą Ojczyznę, prosząc o dalszą Bożą 
opiekę, o pokój, jedność i zgodę. 
INTENCJA NA NARODOWE ŚWIĘTO NIEPODLEGŁOŚCI 2023 
Opatrzności Boża, dziękuję za Twoje łaski i opiekę okazaną narodowi 
polskiemu na przestrzeni wieków, za dar ponad stuletniej 
niepodległości Polski i Polaków. Zawierzam Ci moją Ojczyznę, prosząc 
o Twoją opiekę nad Nią. 

Podczas obchodów Narodowego Święta Niepodległości będą obecni goście reprezentujący polonijne środowiska, są to kluby 
motocyklistów, którzy przybędą do naszej parafii na Mszę Św. za Ojczyznę, później przejadą pod Konsulat Polski, a dalej do 
Sanktuarium Jana Pawła II do Willow Springs. Pomódlmy się w tym dniu za naszą Ojczyznę. 
Polish Independence Day, Nov.12 Holy Mass at 10:30AM in thanksgiving for God’s blessing upon Poland. Please pray for Poland, 
for peace and unity. 
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Spotkanie zelatorów grup 
 Żywego Różańca 

z nowym moderatorem ks. Danielem 
Wtorek 21 Listopada  

po Mszy Św. o 7:30 wieczorem 
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Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla 
potrzebujących serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie 
pomagamy rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, 
dlatego bardzo prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular 
basis. Please participate in this good work and drop 
your donation anytime in St. Brother Albert’s Box 
which is located in the back of the church. Thank You!

“Be as good as bread.” Said St. Albert
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine Belokon—
Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—
Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—

Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Peter 
Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Gwen Moncada—
Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—
Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Andrew 
Slipkiewich—Don Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Ann 
Vincent—Roger Vlasos—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara 
Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your 
generosity!

November 5, 2023 
Sunday Collections	 	 $9,509.00

All Saints	 	 	 $4,012.00

All Souls	 	 	 $3,097.00

First Friday	 	 	 $465.00

First Saturday		 	 $1,406.00

Capital Improvements		 $4,826.00

Total Collections $23,315.00 

Thank you for your continued  
support of our parish!

http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.stpriscilla.org/online-giving
mailto:church@stpriscilla.org

